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Puesta al día del tratamiento antitrombótico en enfermedad cardiovascular  Update on antithrombotic management in heart disease 

11.35 – 11.55 How we prescribe prasugrel and ticagrelor, a type I indication in the new  
 guidelines, in different subsets of patients
 Uso de prasugrel y ticagrelor, una indicación de tipo I en las nuevas guías, en  
 ciertos grupos de pacientes
 JP. Bassand 

11.55 – 12.15 Glycoprotein IIb-IIIa inhibition in primary angioplasty: to whom, when and how
 Empleo de los inhibidores GP IIb-IIIa: en la angioplastia primaria: a quién,  
 cómo y cuándo
 H. Schühlen

12.15 – 12.35 Bivalirudin in primary angioplasty: to whom, when and how
 La bivalirudina en angioplastia primaria: a quién, cómo y cuándo
 D. Antoniucci

12.35 – 12.55 Discussion / Debate

13.00 – 14.25 Lunch / Almuerzo
    
  

ATRIAL FIBRILLATION

FIBRILACION AURICULAR

Chairs / Moderadores: Dr. Francisco Marín, Dr. Carlos Macaya 

14.25 – 14.45 Apixaban in the full spectrum of patients presenting with AF
 Apixaban en el amplio espectro de pacientes con �brilación auricular
 C. Granger

14.45 – 15.05 Ef�cacy and safety  of single dose  rivaroxaban in preventing stroke
 E�cacia y seguridad de una dosis diaria única de rivaroxaban en la  
 prevención del ictus 
 KW. Mahaffey

15.05 – 15.25 Direct thrombin inhibition with dabigatran, a new option to prevent embolic  
 risk 
 Inhibición directa de la trombina con dabigatran, una opción nueva para  
 prevenir el riesgo de embolia
 M. Flather 

15.25 – 15.45 The novel anti-Xa inhibitor edoxaban to prevent embolic 
 complications
 El nuevo inhibidor anti-XA, Edoxaban, en la prevención de las 
 complicaciones  embólicas
 R. P. Giugliano

15.45 – 16.05 Discussion / Debate

16.05 – 16.10 Adjourn / Despedida
 Antonio Fernández Ortiz, Carlos Macaya, Amadeo Betriu, Magda Heras

PRELIMINARY PROGRAM / PROGRAMA PRELIMINAR

08.30 –0 8.45 Welcome / Bienvenida 
 Magda Heras, Amadeo Betriu, Carlos Macaya, Antonio Fernández Ortíz

GENERAL ASPECTS OF ANTITHROMBOTIC THERAPY

ASPECTOS GENERALES DE LA TERAPIA ANTITROMBOTICA 

Chairs / Moderadores: Dra. Lina Badimón, Dr. Ángel Cequier

08.45 – 09.05 Role of genotyping CYP2C19 in the new antithrombotic era (warfarin,  
 clopidogrel, prasugrel, ticagrelor)
 Papel del genotipo CYP2C19 en el manejo actual de los 
 antitrombóticos (warfarina, clopidogrel, prasugrel, ticagrelor)
 D. Angiolillo 

09.05 – 09.25 How long should we keep dual antiplatelet therapy after stent implantation?
 ¿Durante cuánto tiempo hay que mantener la terapia antitrombótica doble  
 después de implantado un stent?
 M. Valgimigli

09.25 – 09.45 Balancing risk and bene�t with the new agents in the light of the new risk  
 scores: CHADS2-VAS and BARC
 Balance riesgo-bene�cio  de los nuevos agentes con el empleo de las  
 escalas de Riesgo: CHADS2-VAS y BARC
 P. Vranckx

09.45 – 10.05 Does left atrial appendage closure make anticoagulation useless?
 ¿Es necesaria la anticoagulación tras el cierre de la orejuela izquierda?
        M. Bergman

10.05 – 10.25  Discussion / Debate

10.25 – 10.55 Coffee / Café

ACUTE CORONARY SYNDROMES

SINDROMES CORONARIOS AGUDOS

Chairs / Moderadores: Dr. Amadeo Betriu, Dr. Manel Sabaté

10.55 – 11.15 Novel antithrombotic therapies: the ATLAS II TIMI 51 experience
 Nuevos tratamientos antitrombóticos: el estudio ATLAS II  - TIMI 51
 P. Burton 

11.15 – 11.35 Triple antiplatelet therapy in secondary prevention. Lessons from the  
 TRACER study
 Tratamiento antiplaquetario triple en prevención secundaria. Lecciones del  
 estudio TRACER
 F. Van de Werf


